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JAHTE 'ABPHUDJIb POCCETTHU U CEPEBPSIHBIN BEK
PYCCKOMU JINTEPATYPbBI
(H. M. MUHCKHWMH, 3. A. BEHTEPOBA)'

AHHOTaALMA.

Axmyanvnocme u yenu. HecMOTps Ha TO, 4TO OTHENbHBIC M3JAHUS XYHOXKECT-
BEHHBIX MPOW3BEICHUN AHTIMICKOrO MO03Ta M XyAOXKHHKa-npepadasiura Jante
Iabpmans Poccertn (1828—1882) mawamm nosiBnsaTees B Poccun tompko ¢ 2005 T.,
pelenius ero TBOpUYeCTBAa PyCCKON JIMTEpaTypoil MMeeT AaBHIOI U MPOUYHYIO Tpa-
Um0, 6epet csoe Hadano 3 50-60-x rr. XIX B. u cBsa3ana ¢ umenamu U. C. Typ-
reresa, /1. B. ['puroposuua, I1. JI. JlaBpoBa u ap. Hambomnbimmii nHTEpEC K TBOpUE-
ctBy [JI.-I". Poccertr B Poccun mpumerncst Ha CepeOpsHBIN BEK PYCCKOM MO33HHU, KO-
I7la Ha TPOU3BEACHUS AHIVIMIICKOTO aBTOpa TaK WJIM MHA4e OTKIMKHYJIHUCH OOJb-
LIMHCTBO BEAYIIMX PYCCKUX nucarenel, B yactHocTd U. Y. Konesckoii, B. 5. bpro-
cos, H. C. T'ymunes, K. [I. banbMoHT u 1p. B cTatbe paccMOTpeHbI HCTOKHM 3TOrO
nHTEepeca, 00yCIOBIEHHBIE ASSTEIFHOCTRIO TIEPBOTo pycckoro nepeoaunka J1.-I". Poc-
cerrt H. M. Munckoro u momyinsipusaropa TBopuectBa «lIpepadasmmrckoro 6parct-
Bay, IUTEPATypHOIO U XYyJ0KECTBEHHOIO KPUTHUKA U TiepeBoAUMIIbI 3. A. BeHrepoBoil.

Mamepuanvr u memoovi. MaTepuanioM Ui MCCIIEIOBAHUs CTaIN MEPBBIA pyc-
ckuit epeBox u3 J.-I'. Poccertn, BemonaeHssi H. M. Munckum («IIpecton mo6-
BUY»), IUTEpaTypHO-KpUTHYECKne craTbu KoHIa XIX — Havama XX B., anHCTOIAP-
HBIE, MEMYapHBIE U JJIOKyMEHTalIbHble UICTOYHUKU. B paboTe Mcronabp30BaInch cpas-
HUTEIHHO-UCTOPUIECKUH, CPAaBHUTEIHHO-TUIIOJIOTHYECKII 1 Onorpadudeckuii Me-
TOJbI UCCIIEOBAHMUSL.

Pesynvmamei. O6001IeHBI OMOrpaduyeckue MaTepHalbl, XapaKTepH30BaBILUC
nepuon, mpeamecTBoBaBmuil obpamernto H. M. MHHCKOTO K TepeBOdy COHeETa
J.-I'. Poccerrn «lIlpecton mo0BM». BBIsSBIEHB U CHCTEMaTH3UPOBaHbI MHOTOYHC-
neHHble nmyOnmukanuu 3. A. BenrepoBoii B pycckoi neuatu koHuna XIX — Havaia
XX B., cogepxaiue ceenenus o tBopuectse J.-I'. Poccertu u oTaenbHble ynoMHu-
HaHUS €ro UMEHH, MOKa3aHo BiIMsHUE paboT 3. A. BeHrepoBoil Ha ycuiieHHE BHH-
Manwust k [1.-I'. PocceTTn B poccuiickoM o0IecTBe.

Bbvi6oowl. 1o ntoram nccie10BaHus PacKphIThl OCOOEHHOCTH BOCIIPUATHS TBOP-
gectBa J1.-I'. Poccertn H. M. MunckuMm u 3. A. BeHrepoBoii B IIUPOKOM KOHTEKCTE
pelenuuy aHMIUHCKON JTUTepaTyphbl U KyJIbTYpbl BUKTOPHAHCKOM 3moxu B Poccun
py6exa XIX—XX BB.

KaroueBnie cioBa: Jlante [aOpusins Poccertu, mepeBo, Tpamuiys, JurepaTyp-
Hasi KPUTHUKA, PEIETIHs, MeXKYJIbTYpHasi KOMMYHUKAIIHS, XyZ0KECTBEHHAS JICTAb.

D. N. Zhatkin

DANTE GABRIEL ROSETTE AND THE SILVER AGE OF THE
RUSSIAN LITERATURE (N. M. MINSKY, Z. A. VENGEROVA)

Abstract.

Background. Despite the fact that some issues of the artistis works of the English
poet and artist of the pre-Raphaelite age Dante Gabriel Rosette (1828—1882) started
to appear in Russia only since 2005, the reception of his creative works by the Rus-

" UccnenoBanue OCYILECTBJICHO B paMKax peall3allly MpoekTa mno rpauty [lpesu-
nenta PO MJI-5818.2015.6 «TekcTonorusi U mo3THKa pycCKOro XyJI05KeCTBEHHOrO Nepe-
Boga XIX — mauanma XXI Beka: peneniusi aHrIMACKONW MO33MHM BUKTOPHUAHCKOW 3MOXHU
B CHHXPOHHH U THAXPOHUI.
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sian literature has long and firm traditions which began in 50s—60s of the XIX cen-
tury and is connected with the names of I. S. Turgenev, D. V. Grigirovich, P. L. Lav-
rov and etc. The Silver Age was a period of great interest to the Rosette creative
works in Russia, when most of the leading Russian writers, such as I. I. Konevskoy,
V. Y. Brusov, N. S. Gumilev, K. D. Balmont appealed to his poetic works. This ar-
ticle deals with the origin of this interest, provoked by the literary activity of the first
Russian translator of Rosette N. M. Minsky and the literary and art critic, interpreter
Z. A. Vengerova, who made popular the creative works of the «pre-Raphaclite bro-
therhood».

Materials and methods. The material for the research was the first Rosette’s in-
terpretation written by N. M. Minsky («The lovers altar»), literature critical articles
of the end of the XIX and the beginning of the XX century, correspondence, memo-
ry and documentary resources. The history comparative, typology comparative, bio-
graphical methods of investigation were used in the article.

Results. The author summarized the biographical materials, characterizing this
period, preceding the appearance of the Rosette’s sonnet’s interpretation written by
N. M. Minsky «The lovers altar». The researcher found, classified and dated many
articles written by Z. A. Vengerova in the Russian publishing issuers at the end of
the XIX and the beginning of the XX century, containing some information about
Rosette’s creative works and some references to his name. The article also shows the
influence of Z. A. Vengerova’s works on drawing attention Rosette’s works in the
Russian society.

Conclusions. According to the investigation results the article shows perception
peculiarities of Rosette’s creative works by N. M. Minsky, Z. A. Vengerova in the
context of the English literature and the culture of the Victory period reception
in Russia at the end of the XIX and the beginning of the XX century.

Key words: Dante Gabriel Rosette, translation, tradition, literature criticism,
reception, intercultural communication, artistic detail.

B 1893 r. yepe3 mocpennuuectBo II. A. KponoTkuHa uHTEpecoBaBLIMICS
TBOpUecTBOM Poccertu-xynoxnuka modt H. M. MuHckuii obpatuics k Y. Mop-
pHUCY ¢ pock0Oi 1aTh BO3MOXHOCTh O3HAKOMUTECS ¢ KapTuHaMu PoccerTu, Haxo-
muBImUMUCS B ero coOpanuu. I1. A. KpomoTkwH xomaraiicTBoBan mepex Y. Mop-
pucoM, BEpOsITHO, yepe3 ero nqoub Mnit Moppuc, ¢ kotopoit ceMbss KponoTKUHBIX
ObUTa B TIpUATENbCcKUX oTHOMmEeHUX [1, ¢. 19]. [Tucemo Y. Moppuca H. M. Mus-
ckoMy oT 22 centsa0ps 1893 r., xpanusmieecs B ¢oume C. A. Bernreposa (. 377)
B MHCTHTYTE pyccKoit nmTepaTypsl, ObuT0 BhIsiBIeHO M. I1. AnekceeBbIM (mepBas
nyOnukanus — B 1996 r.).

Kelmscott
Lechtage
Sept. 22 1893

Dear Sir,

Our friend Kropotkine tells me you want see Rossetti work and to talk about that
side of our art.

I shall be very pleased to see you but I am at present out of town with my family and
I am only now and then at Hammersmith so it is at present difficult to fix a day on which
I could be sure of seeing you: though Wednesday in next week I hope to be in town.

However if you are pressed for time, pray go and see what there is on the walls for
this time and we can talk afterwards when I have the pleasure of seeing you.

Kindly show this note to my servant, when you call. I will give orders that the pic-
tures be shown to you.
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Iam,
Dear Sir,
Yours truly,
William Morris
to M. Minsky

Ilepesoo ¢ anenutickozo

KenpmckortT, 22 cenTsiops 1893 r.
MunocTuBslil rocyaaps,

Ham npyr KponoTtkuH cka3an MHe, 9To Bvl X0THTE ocMoTpeTs paboTsl PoccerTn
Y TIOTOBOPUTH 00 ATOM CTOPOHE HAILIETO UCKYCCTBA.
S 6yny ouenb pan Bac BumeTh, HO B TaHHBIIT MOMEHT S CO CBOCH CEMbEH HE KHUBY
B ropojie ¥ B XaMMepPCMHUTE OBIBAIO TOJBHKO M3PENKa, TaK YTO TPYIHO Ha3HAYHTH JCHb, KO-
rza st Obu1 OBl YBEpEH B TOM, 4TO cMOTY Bac yBuIeTh: Bpouem, B cpeay Ha Oymyuied He-
Jierie s HaJIetoch OBITh B TOPOJIE.
Onnako, ecii y Bac Mano BpemeHH, moaiyiicra, TOHAUTE U IOCMOTPUTE BCE, UTO
Yy MEHS BHCHT Ha CTCHaX B HACTOSAIIEE BPEMs, a TIOTOBOPUTH 00 3TOM MBI MOXKEM IIO3XKE,
Korja s Oyay UMeTh Y0BOJIECTBHE Bac yBUIETS.
Bynpte moOphI, MOKAKUTE ATY 3aIUCKy MOEMY ciyre, koraa Ber Boiinere. S oTnam
pacropspKeHre, 9TOOB! KapTUHBI OBLTH BaM TIOKA3aHEI.
Ocraroce,
MUJIOCTUBBII rocyaapsb,
ncKkpeHHe Bai
Bunbsim Moppuc
I'-ny Musnckomy [1, c. 16].

ITo yxazanuro M. I1. AnekceeBa, H. M. MuHCKkHil niepeBes «HECKOIBKO CO-
HeToB PoccerTn yike mocie cBoero Bu3nta K Buiesamy Moppucy»' [1, c. 18], oa-
HAKO OIyOJIMKOBAaHHBIM M3 HUX OKa3alics UMb oauH. B crathe 3. A. BenrepoBoit
«HoBble TeueHHs B aHIMICKOM HCKyccTBe» (1895) ObLI MOJIHOCTHIO MPHUBEICH
BeIMoTHeHHBIH H. M. MuHCKkuM niepeBoj nepBoro conera «lIpecron moOBu» u3
KHUTH «J[oM Kuzany’:

! MecronaxoxaeHue nepeogoB H. M. Munckoro u3 [I. I'. Poccertu, cBeneHusamMu
0 koTopbIxX pacnonaran M. I1. AnekceeB, HaM HEU3BECTHO.

? MoxHO npejmonarars, 4To B cTathe 3. A. Benrepooii nepeson H. M. Munckoro
Obu1 oryONIMKOBaH BriepBhle. B peniensun Ha «JInteparypHble Xapakrepuctuku» 3. A. Ben-
repoBoit B Ne 3 xypHana «Mup boxuit» 3a 1897 1. 3TOT nepeBoJl BbI3BaJI NPUCTAIbHOE
BHUMaHHE KPUTHKA, BBICTYNABIIETO C TO3WNUI ONMOHHUPOBAHHUS PYCCKOMY CHMBOJIHM3MY.
ITo ero MHEHHIO, TIEPEBOJ MO3BOJIIET COCTABUTH MPEICTABICHHE, «KaK NaJeKH OJeTHbIC
PYCCKHE CHMBOJIMCTHI OT <...> 00pa3oB CO CBOMMH KAJKUMH MOApaKaHUIMI [2, c. 6].
He unpeanusupyst nepeBoji, peIEeH3CHT BUAUT B HEM BCE XK€ KyAa OOsbIIne JOCTOMHCTBA,
HEXKEIT B OPUTMHAIBHOM TBOPYECTBE PYCCKHX MOATOB, IBITABIINXCSI HATH MO MyTSIM, MIPO-
JIO’)KEHHBIM 3amaJHbIMH MpefmecTBeHHukaMu: «Ilpu HekoTopoit TymanHocTH, 3TOT “Tlpe-
CTOJI JIIOOBU”, JTake HECMOTPSI HAa HE COBCEM IJIAJIKUH MEepeBOJ, Bce ke OECKOHEYHO BBIIIE
BBIYYPHBIX CTPOK BpoJie “JN000BB O/1HA, JIIOOOBb OJ{HA”, KOTOPBIMH HAC YIOIIAET PYCCKHU
cumBonu3M. Kak Bcsikas mozjenka, npeyBeauuBaroIas HeJOCTaTKH OpUTHHAIIA, PYCCKUE
CHMBOJIMUECKHE MIPOU3BEICHUS OTPAXKAIOT B ce0E TOJIBKO OTPHLIATEIbHBIE CTOPOHBI HOBBIX
TEUCHHWH 3arpaHUYHOM JMTEpaTyphl, NPEICTABISIOT CUMBOJIM3M, TaK CKa3aTh, a rebours,
IIIMBOPOT-HaBBIBOPOT» [2, C. 6].
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I[NPECTOJI JITObBA

EcTb MHOTO pOJICTBEHHBIX OOTHHB, PABHO MPEKPACHBIX:
Hemas uctuHa, ¢ uCIyromM Ha ycrax;

Hapexna, a6 ¢ HeOec He CBOIUT B30POB SICHBIX,

U cnara, 9TO ¢ BEKOB 3a0BEHbBS TOHHT ITpax

U B3MaxoM KpbL OrOHbB MO/ MEIIOM Pa3yBaeT;

U 1oHOCTS, C 30110TOM KyZApeH, ¢ pyMSHIIEM IICK,

Yeli HeXXHBIN XKap Ciie/ibl HEJJABHUX JIACK CKPBHIBAET;

4! JKN3Hb, YTO PBET IBETHI, 9100 CMECPTHU CILJIECTH BEHOK.
JIto6oBE He cpean HuX. Ee mpecron ganexo

Ot Oypb N3MEHYHBBIX 36MHBIX Pa3JIyK U BCTPEY.

Est oOutenn HUYbe HE BUANT OKO, —

XO0Th UCTUHA €€ TIBITACTCS IPEIPEYb,

Hapnexxna BUIUT B CHaX, U CllaBa OXpaHsET,

XOTb IOHOCTH €H cllajKa, ¥ )KU3Hb JINIIb ei TieHser [3, ¢. 221-222].

O ToMm, uro Bu3utT H. M. Munckoro (coBmectHo ¢ 3. A. Benrepooil)
K Y. Moppucy cocrosiics, M. I1. Anekcees y3Han ot 3. A. BenrepoBoii, koTopas
B MChbMe B pepakuuio «JlutepatypHoro Haciencrsa» nogenwiack ¢ M. I1. Anek-
CEEeBBIM BOCIIOMHHAHHMSMHU 00 3TOH BCTpede B 3HAMEHHUTOM KelbMCKOTT-xay3e Ha
Oepery Temsbl: «f mucana B To BpeMs cTaTbio o npepadasnurax. MUHCKOTO TOXe
uHTepecoBanu npepadasutel. B. Moppucom oH, kak mnepeBomuuk ‘“Ummanpr”,
0COOEHHO HMHTepecoBaics, Tak kak Moppuc mepeen “Ommccero”. Ha 3Ty Temy
y MUHCKOro BBIIIEN CIOP BO BPEMS HAUIEr0 BHU3UTA. <...> MMHCKUHI ylIen OT
Moppuca BOCXMIIEHHBI OPUTHMHAJIBHOM JIMYHOCTBIO MO3Ta-CIELUAIUCTA, HO
0oJpITIe BUACTHCS C HUM HE MPUILIOCHY (1uT. 1mo: [1, c. 20]).

Hnrepec H. M. Munckoro k npepadasiuram MposiBIsIca U B JalbHeHIeM
B CaMbIX pa3HbIX unoctacsx. B wactHoctH, B 1899 r. oH Hamucan crateio «Cap
Onyapn bepn-IxoHc» mna xypHana «Mup HCKyccTBa», B KOTOPOH YHMOMSIHYJ
u o0 Poccertu, koTopsiM «ObLT pa30ysxen» [4, c. 12] bépu-/IxoHc.

HauGonpmmii Bknag B pacmpoctpaneHue mnpeacrasienuit o Jl. I'. Poccertn
B Poccun B 1890-¢ rr. BHecna 3. A. BenrepoBa. BniepBrie oHa ojpoOHO Hamwmcata
0 HeM B cTaThsAx «HoBbIE TeUeHHS B aHTJIMICKOM HCKyCcCTBE» (cM. [3, ¢. 192-235])
u «IIpepacdasmurckoe aBmxenne B AHrmm» (em. [5, ¢. 109-130])', B manbHeiimem —

' lpunaanexnocts 3. A. Benrepopoit crateu «IIpepapadiurckoe IBIKEHHE
B AHITIMW», OIMYOJMKOBAaHHOW 3a MOJNHUCHIO «3. BOopoHOBY», HE BBI3BIBACT COMHEHUS y Be-
Iymux cnenuanuctoB. B wactHoctu, M. I1. AnekceeB B crarbe «Pycckue BcTpeun Busibs-
Ma Moppuca» B npuMedanun 32 nake HE yKa3bIBacT IICEBJIOHMMA, Ha3bIBasi aBTOPOM CTa-
TeH 3. A. Berreposy [1, c. 18]. T. B. IlaBnoBa, aBTop paboT o pycckoii perenuu Ockapa
Vairpaa, cautaeT He0OOXOAMMBIM TOAPOOHEe Pa3bICHUTH CBOIO Mo3uImio: «He momiexur
COMHeHMIO, 4To cTathd “IIpepadasnmurckoe nBrmxenne B AHrmn”’, noMmemeHHas B “CeBep-
HoM BecTHHKE” B 1896 1. <...> 3a moamuceio “3. BopoHOB”, mpuHaanexuT nepy 3. Benre-
poBoii. 'onom mo3ske, mpu MOATOTOBKE K MeyaTH NnepBoro ToMa “JIurepaTrypHBIX XapakTe-
PHUCTHK”, 9Ta CTaThsl ObLIA MOJ0XKEHA €0 B OCHOBY HECKOJBKHX TJIaB, MOCBSIICHHBIX JIBU-
JKEHUIO mpepadas’IuToB W BeIyLIMM €ro JAesiTelsM. B >KypHaJbHOHM craThe, Tak ke Kak
1 B pa3BEepHYTHIX IlaBax, BOLIEIIINX B KHUT'Y, BeHrepoBa B mepBylo ouepesb 1o J9epKrBa-
€T, TOBOPSI 00 aHTTIMHCKUX MOJICPHHUCTAX, UX CTPEMIICHHE NPEOJIONIETh “‘aBTOPUTET ycTape-
neIX  (hopMm”, TOpBaTh C TPAJUIMOHHBIMHM aKaJeMHUECKHMMH IpPHEMaMH B JKUBOIIKCH,
¢ “MepTBBIM MoJpa)kaHueM”; Mpepada’IuToM, IPEEMHUKOM Xy J0KECTBEHHBIX ITPUHIIUIIOB
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KoToporo BenrepoBa cunrana Yaiinpaa, yaaaock, IO €r0 MHEHHIO, COBEPIIUTH “TIOBOPOT
UCKycCTBa K uaeanusmy’™» [6, c. 80]. Koceenno u cama 3. A. BenrepoBa npusHaBaia ceds
AaBTOPOM CTaTbU, yKa3blBas B MPEIUCIOBUH K «JIMTepaTypHBIM XapaKTepHCTUKAM)», 4TO
«HacTosle ouepku Obun momeineHsl B “Bectnuke EBpombr”, “CeBepHOM BecTHHKE”,
“Mupe boxbem”, “O0pazoBaHHA” ¥ MOSIBIIIOTCS 3/1€Ch B IOTIOJIHEHHOM BH1e» [7, ¢. I11].

B cBere ckazaHHOro HeJb3sl HE yHOMAHYTh 0 nonbiTke M. M. Yekanosa, aBTopa Mo-
Horpadun «[loatnka Mannenpmrama U pycckuid mekcmupm3M XX Beka» (1994), mpotu-
BOIIOCTaBHUTh IIPEACTABICHUS, BBIpAXCHHBIE B cTaThsix 3. Benreposoit um 3. Boponosa:
«Ecnu Benrepoa B ouepke o TBopuecTBe Buibsima breiika <...> Oblta CKJIOHHA pacIIv-
PHUTh PAMKH “CHMBOJICTCKOTO TEUCHHUS] B aHTIMHCKOM HCKYCCTBE”, BO3BOJS €r0 MCTOKH
K pybexxy XVIII u XIX BexkoB u Ha3piBasg TepHepa “IPOBO3BECTHHUKOM Ipepadadimsma’,
a breiika — “npaponuTeneM coBpeMeHHOro cumMBoiIM3Ma”, To 3. BopoHoB B crathe “Ilpepa-
(asnuTCcKOE IBMKEHHE B AHITIMK™ OTHOCHII TIOBOPOT UCKYCCTBA K Ueann3My K 40-M ronam
XIX Beka. B ormnmmume ot BenrepoBoi, oTaensBined mpepada’idTOB OT POMAHTHKOB,
BopoHoB Bujen B npepadasaurax “mociieoBaTeIcii pOMaHTH3Ma U B CBS3H C THM OTME-
4aJl BIUSHUE Ha HUX 3CTETHYECKUX Haei Mononoro Péckuna <...>. I'oBops 0 BOXKIE Mmpe-
padasnuroB moste u xynoxuuke lanre I'abpusne Poccertn, BopoHoB ykaspiBan Ha 1mos-
3uro Tenrncona u Pobepra bpayHunra kak Ha HCTOYHUK, TUTaBIINHA TBOPUECTBO PocceTTH.
“C 1851 roma, — mucanm BopoHOB, — HOBBIE BESTHUSI IMEIOT CBOE BO3ZcicTBIE Ha PoccerTn.
OH 3HaKOMHTCS C JyYIIMMH MO3TaMH TOTO BpeMeHHU, TeHHHCOHOM u bpoyHuHrom. Moum-
nryeckasi 1mo33usi TeHHUCOHA, CBETIIbIH Mieanu3M bpoynunra, ero “theater d’ames” (1o
BhIpakeHHIo KpuThka Capas3eHa) OTKpBIBAIOT HOBBIM Mup it Poccert™» [8, ¢. 66—67]. Kax
BUJIUM, IIpEeAIoIaras JuTepaTypHyto noyueMuky, M. 1. Yekanos B 1eHCTBUTEIBHOCTH IIPO-
CIIeXKHBAJI 3BOJIIOLIMIO TpeAcTaBieHuil 3. A. Benrepogoii.

Poccertn Takxke ynmomHuHaics B Apyrux cTatesax 3. A. Benreporoil. B ee uccueno-
Banuu «J/[>xon Kurc m ero moasus. 13 ucropum aHrimiickoi nutepatyps» (1889) Obuto
npuBeqcHO BocTopxkeHHOe cyxaeHue J1. I'. Poccertn 00 omax k. Kurca [9, c. 74], Beicka-
3aHO MHEHHUE, 4TO MpojopkaTensMu Kurtca B COBpeMEHHOW aHITUIICKON JAUTEpaType sB-
nsrorest A. TeHHHCOH UM «11e0e MoKoseHne Oosiee Monoabix 1mo3ToB ¢ Jlante Posertn BO
rimaBe» [9, c. 86]. B penensuu 3. A. BenrepoBoif Ha oHY U3 aHTIHHCKAX KHUT 00 A. TeH-
HucoHe (1894) ormedeHo mosBICHHE, BCIE 3a 3aBEPIICHAEM POMAHTUYIECKOM IIIOXH, CBS-
3aHHOU ¢ uMmeHamu JIx.-I'. Baiipona, IL.-b. Illemu, [Jx. Kurca, «HOBOro nmoxkosjeHus mo-
3TOB: OJHM Homnuy 3a HploMaHoM B IiTy0b BEKOB M CO3AalU IMIMPOKOE MpepadariuTckoe
JBIDKCHUE C TEHHAIBHBIM NO3TOM-XYAOKHHKOM Po3ertu Bo riaBe; npyrue, kak Pobept
BbpayHuHr, cienany BOIpoChl pEIUTHO3HBIE U HPABCTBEHHBIE IPEJMETOM BBICOKOI (uito-
coekoit moazum» [10, c. 444]. B kputnueckom ouepke 3. A. Benreporoii «/xopmx Me-
penut» (1895) PocceTTn ObLT Ha3BaH OJHUM M3 HEMHOTHX ONMHM3KuX Apy3eit k. Mepenura,
CYMEBIIMX OLEHUTH ero kak nucarens [11, c. 157]; Takke ormeuanocs, uto Poccertu Ha-
ncain ¢ J[x. Mepenura ¢urypy Xpucra Ha oHO# u3 cBoux kaptuH [11, c. 159]. Penensu-
py4 B 1895 1. xaury P. XudeHnca «3eneHas rBo3auka», 3. A. BeHrepoa onpenersinia 3aciry-
Ty aHIJIMHACKOTO ACTETH3Ma B TOM, YTO OH BBIBEJI HCKYCCTBO M3 HOAYMHEHHMS XHU3HH, N30a-
BWJI €T0 OT HEOOXOJMMOCTH BOCTIPOM3BOINTH JKU3Hb, OKA3aJI, YTO «HCKYCCTBO BBIIIE TPH-
pOABI M CO3[aeT KpacoTy, MPEAOCTaBIIsis NMPHUPOAE MOAPAKATENBHYIO poib»: «Pocertu
n bepH-/[XOHC co3gaii HOBBIM THI KPAacoOThbl, U TENEPh 3TOT THUIl YacTO BCTPEUAETCS
B Anrmmm» [12, c. 439]. B cratbe «IIucemo u3 Utamun. XymokecTBeHHas BRICTaBKa B Be-
Heuuu» (1895) 3. A. BenrepoBa noauepkuBaja NEPBEHCTBO aHTIIMUCKUX MpepadasinTos,
CO3/IaBUIMX <CKUBOIMHKCH YHCTBIX HACTPOEHHUM M YMCTOM, TyXOBHOW KpacoTel» [13, c. 43],
B 00JIaCTH CHMBOJIM3MA, MOCJIE YEro BhICKA3bIBalla COXKAJIECHHE, YTO «HA BBICTABKE HET HU
OJTHOHM KapTHHBI Bennyaimero u3 npepadasmuros [. I'. Pocertm» [13, c. 43—44], chopmu-
POBABIIETO HJEAT KPACOTHI, IPEACTABICHUE O KOTOPOM MOCETUTENH BBICTABKH MOTYT MO-
JY4YUTb JIUILb U3 NPOU3BeeHUH ero yueHuka bépn-JlxoHca. B penieH3un Ha HOBYIO KHUTY
VYontepa [Tarepa (1896) 3. A. BenrepoBa, B 4ricie MpoOYero, AaBaia KpaTkylo, HO BeCcbMa
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IpH NoAroToBKe B 1897 . aBTOPCKOI KHUTH «JIuTepaTypHble XapaKTEpUCTUKI» —
nepeOpMaTUPOBAHHBIX B HECKOJIBKO CAMOCTOSITENBHBIX OYepKOB. B uucie mpo-
YUX B 3TOW KHUTE ObLT MOMENICH (C MUHUMAJIbHBIMU W3MEHEHUSIMH B CPaBHECHUU
¢ tekctom 1895 r.) ouepk «/lante-I'abpmdne Pozertn» (cm. [7, c. 23—48]), Bmo-
cinenctBum (B 1913 1.) mepenevyaTaHHbIi €10 B aBTOPCKON KHUTE « AHTJIMACKHUE TTH-
catenu XIX Beka» (cM. [16, c. 68—90]) c HEKOTOPBIMH cOfEepKATETHLHBIMU KOPPEK-
TUPOBKAMH, CBHJCTCILCTBOBABIIUMH, YTO OTHOIICHUE PYCCKOH MNHUCATEIHHUIIBI
K Poccertu nepexusno ompeaesieHHYO 3BOJIIOIKI0. B wacTtHOCTH, eciu B 1897 r.
3. A. BenrepoBa cunTtaia IOHUMaHHE KU3HU Y POCCETTH «IIOIyMHUCTUYECKUM, TIO-
nypunocopckum» [7, c. 26], To B ee mybaukauuu 1913 r. oHO Ha3BaHO «MHCTHYE-
ckum» [16, c. 70].

Cpenn 0coOeHHOCTEH TMOITHYECKOTO M XYIOXKECTBEHHOTO TBopdecTBa Poc-
cettr 3. A. BeHrepoBa Ha3pIBaia TPAKTOBKY KJIACCUYECKHUX TeM (JKU3HU U CMEPTH,
nr00BY, TIICHHON Ha 3eMJIe U BEeYHOH B HebecaX, KpacoThl, BBICIIEH MPaBbl) C HO-
3UIUH COBPEMEHHOTO MHPOBOCTIPHSATHS, OTKa3 OT pa3rpaHUYeHus] OONBIINX M Ma-
JIBIX COOBITHIA, 00YCIOBIIEHHBIN TEM, YTO B JIFOOOM COOBITHH OTPa’KaeTCs BEUHOCTb,
PacKpbITHE YyBCTB HE CTOJIKO Yepe3 HEMOCPEICTBEHHOE JecTBHE, CKOJIBKO Yepe3
BOCIIOMHHAHHS, KOTOPBIMH HAITOJHSAETCS MpocBeTiieHHas nyma. [lo ee HaGmrome-
HUIO, U3 PaHHEro MO3THYECKOro TBopuecTBa PocceTTn 0co0o BblmenseTcs: mosMa
«Blessed Damozel» ¢ ee moHMMaHWEeM BEYHOCTH YYBCTBa KaK MPOJOKCHHUS 3EM-
HBIX SMOIIAN U MOCIIE CMEPTH, BHITYKIOCTHIO U MOITUYHOCTHIO 00Pa30B, MEJIO Y-
HOCTBIO CTHXa, OPUTHHAIBHOCTBIO M TOYHOCTBHIO PUCYHKA, XYI0KECTBEHHOCTHIO
(harTacTHYECKOTO BRIMBICHA (CM. [16, ¢. 73—74]). OnHako W 3Ta MO3Ma, B CHIIY €€
OpPHUEHTHPOBAHHOCTH Ha «MHPOCO3EpIIaHHe U HJeallbl MUHYBIIUX SI0X», KOTOPHIE
MOTYT «HPaBUTKLCS, HO HE BOJHOBATHY [16, c. 74], 3aMETHO yCTYIAaIOT BEPIITMHHO-
My poctwxkenuto JI. I'. Poccertn — nByxuacTHOMY HUKITY COHETOB «Jlom XKuzHu»,
B IIEHTPE KOTOPOTO OKa3bIBajach JIFOOOBh KaK CHMBOJ 00’KECTBEHHOTO HaJalla MU-
pa. CBojisl MylIeBHBIN MUp YeOBEeKa K KyJIbTYy KPacOThl, MO3T-XYyI0KHHK, 110 HaO-
moneHnto 3. A. BeHrepoBoii, HCTIBITHIBAM CBAMICHHBIA BOCTOPT TIEPET IFOOBIMH €€
MPOSIBICHUSIMH — «KaK B 3€MHBIX IMPHUBI3aHHOCTSAX, TAK U B HESICHBIX MCKaHUAX
BBICIIIECH, HE3eMHOH KpacoTe» [16, c. 83]. B ToM, 4TO B BOCHPHUSATHU IO3TA CIIU-
JUCHh BOEAWHO AYIIEBHAs KpacoTa BO3NMIOOJICHHON M KpacoTa ee Teja, UCCIe0Ba-
TEJIbHUIIA BUAMUT «KIIOY K OOBSCHEHUIO YepPEOYIOUINXCSI MOTHBOB COHETOB, Iepe-
X0Jla OT BOCTOP)KEHHOW CTPACTHOCTH, KOTOpasl YyBCTBYETCS O] OTBICYECHHBIMHU
MO3TUYECKUMH OIMCAaHUSMHU TIEPBOM 4YacTH, K Ooliee TYMaHHOMY H CJIOXHOMY
MUCTHLIU3MY BTOpOi» [16, c. 84]. B coHeTax, MOCBAILIEHHBIX pa3lyKe U CMEPTH,
3. A. BenrepoBa BHANT «CTpaHHOE COYETAHHE TMEYaIN U OTPAKEHHOTO CHACTHS»
(«Willowwood»), nosiBieHre «IPpU3HAKOB HECOBIBIIMXCS HA/IEK]T, TOTEPSHHBIX JTHEH,
HEHCIIOHEHHBIX 3aBeToB» («Known in Vainy, «Lost Days») (cm. [16, ¢. 85-86]).
OTtmeuasi coueTaHre BEYHBIX MOTHBOB CO CBOEOOpA3HBIM METaHXOJINIECKIM H/Iea-

JIECTHYIO OLIEHKY KapTuHaM U coHeraM /[l. I'. PoccerTu: «...MHOTrHe CTpaHUIbl B €0 O4Yep-
Kax HE YCTYNAlT IO MMO3THYHOCTH M OOPa3sHOCTH TAaKMM XYA0KECTBCHHbIM chefs-
d’oeuvre’am, Kak COHETHI M KapTHUHBI ero coBpeMmeHHHKa Pocertm» [14, c. 843]. Ouepk
«Ixor Péckun. 1819-1900 <r>r.» (1900) otpasun npezacrasinenusi 3. A. Benreposoit
o crneuuduke B3auMocBszed ¢uinocopun k. PackuHa m TBopuecTBa mpepada’nuTos,
npexnae Bcero JI. I'. Poccertu: «PécknH He mopoami npepadasrnurtuzma, HO €CTh TECHOE
B3aUMO/ICHCTBHE MEXIy XYI0)KECTBEHHBIM TBOPUYECTBOM PocceTH u ero miKoibl — 1 ujaei-
HO¥ niponarannoit Péckunay [15, c. 675].
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JU3MOM, «BEPHOE XYJI0KECTBEHHOE OTPAKEHHWE WHTUMHOTO OIIYIICHUS», U3yMH-
TEJIbHYIO MJIACTUYHOCTh, YMEHHE I103Ta OJHUM-IBYMs CIOBaMH IepenaTb Iiay0o-
KYIO MBICITb, HCCIIEZIOBATENbHUIIA BMECTE C TEM CUMTAJIA IIUKII COHETOB HEPOBHBIM,
ycMaTpuBasi B HEM Kak «mepiibl mos3um» [16, c. 86], B uactHoctu «Love Lettery,
«Portraity, «Astarte Syriaca», «Love Enthroned», Tak u oTHeIbHBIC TPOU3BEICHUS
(«Inclusiveness», «Monochord»), HETIOHATHBIE «3aIyTaHHOCTHIO CIUICTAIONTHXCS
HACTPOCHUI ¥ HArPOMOXKACHUEM 00pa30B OJIMH Ha ApyToi» [16, c. 87].

Xapaxtepusys npouue npoussenenus . I'. Poccertu, 3. A. Benreposa ort-
MeJayia WCIOIb30BaHNe B ero mydmux Oamnamax «Sister Helen» u «Troy Towny»
npUeMa BOCCO3JaHMsl COOBITUM M OIIYIIEHHH, «OTPaKEHHBIX B KaKOM-HHOYIb
WHOM HAaCTPOEHUH, MPEACTABISAIONIEM TTOIHBIN KOHTPACT C OCHOBHBIM COZAEPIKaHU-
em» [16, c. 87], cBoeoOpa3HbIA OTIEYATOK «MequBHATH3Ma»' B mooMe «Rose
Mary», ynorpebienue annurepauun B «Eden-Bower», «Troy Town» u np. Hosen-
na «Pyka n gymay» BocrpuauMaetcs 3. A. BeHnrepoBoit kak cBocoOpa3HbIi MaHU-
¢dect mpepadasrnuzMma, GopMmynHpoBka Mnpepada’IMTCKOTO Hjeala B HUCKYCCTBE:
«PoceTTn M ero eIMHOMBINUIEHHUKH MpecieloBalli MMEHHO 3Ty Lejb: NMUCATh
“pyKoii M AymIOi~ — PyKOH, T.€. C TIOJHBIM COBEPIICHCTBOM TEXHHKH, BOCCO3AaBast
00pa3bl BHEITHETO MUpa MPOCTO M MPABIMBO, CIEXys TOJIBKO MPUPOIE, OTBEpras
BCE YCJOBHOE; IYIIOW, T.€. MIa BO BHEIIHEM MHpE OTPAXKEHHs CKPBITOM B HEM
00’KEeCTBEHHOH TaifHBI, BHOCS B TBOPUYECTBO Bepy M I0O0BB» [16, ¢. 65].

3. A. BeHrepoBoli Takke NPUHAICKUT HEOOINbINAs MOMYJSpHAs CTaThs
«IToar-xynoxuuk. [ante-I'abpuane Poccert» B WILTIOCTPHPOBAHHOM JKypHAIE
«Hossrit mup» (Ne 47 ot 1 mexabps 1900 r.) (cm. [19, c. 446-447]), BO MHOTOM
ONMpaBIIascsa Ha CBEACHUS, N3JI0KEHHBIE B PACCMOTPEHHOM HaMH O4YepKe O IMOITE;
MyOJIMKays COMpOBOXKIaiack penpoayknussmu kaptud . I'. Poccertnn «beatpu-
yen, «Con Jante» u «Ilaono u dpanueckay.

Kak BuanmMm, y HCcTOKOB ocMbIcieHns: TBopyecTBa Poccertu B amoxy Cepe0-
pSHOTO BeKa pycckoi modsmm crosuit H. M. Munckuit u 3. A. Benreposa; Oaro-
nmaps H. M. MuHCKOMY OBLT CO3/1aH ITEPBBIN MEPEBOJ] OJHOTO U3 COHETOB aHTJIHIA-
CKOI'0 JINTEpaTropa M XyJOKHUKa-nipepadadnuta, Onaromaps 3. A. Benrepooit
B TI€YaTH TOSBWINCH MHOTOYHCIICHHBIE CTAaThH, PACKPHIBABIINE OCOOEHHOCTH
TBOpUECKOW MaHepsl mnpenctasuteneil «llpepadasrnurckoro OpaTcTBa» u, B OCO-
6ennoctu, J1.-I'. Poccertu. Heckompko neT crycts nepeBoaHoi coner H. M. Mum-
cKoro u odepku 3. A. BeHrepoBoli cTaHyT Omopoil mpu oOpalmieH!u K HACIICIHIO
H.-I'. Poccertn Takux spuaiimmx mpencraButencii CepeOpssHOro Beka, Kak
. U. Konerckoii (Opeyc), B. 4. bprocos, H. C. I'ymmunes u ap.
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